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KONINKRIJK BELGIE. 

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE. 

De RAAD VAN STATE, afdeling 

wetgeving, eerste kamer, de 23e 

augustus 1983 door de Minister 

van Sociale Zaken verzocht hem 

van advies te dienen over een 

ontwerp van koninklijk besluit 

"tot wijziging van het konink­ 

lijk besluit van 28 november 

1969 tot uitvoering van de wet 

van 27 juni 1969 tot herziening 

van de besluitwet van 28 decem­ 

ber 1944 betreffende de maat­ 

schappelijke zekerheid der ar­ 

beiders", heeft de 1ge oktober 

1983 het volgend advies gege­ 

ven : 

- 
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L. 15.709/1. 

ROYAUME DE BELGIQUE. 

AVIS DU CONSEIb D'ETAT. 

Le CONSEIL D'ETAT, section 

de législation, première chambre, 

saisi par le Ministre des Affai­ 

res sociales, le 23 août 1983, 

d'une demande d'avis sur un pro­ 

jet d'arrêté royal "modifiant 

l'arrêté royal du 28 novembre 

1969 pris en exécution de la loi 

du 27 juin 1969 revisant l'arrête 

loi du 28 décembre 1944 concer­ 

nant la sécurité sociale des tra­ 

vailleurs", a donné le 19 octo­ 

bre 1983 l'avis suivant: 
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In de aanhef schrappe men in fine van het eerste lid 
de woorden "tot economische heroriëntering". De wijzigende wet­ 
ten worden slechts met hun datum vermeld. 

+ 

De inleidende zin van artikel 1 stelle men als volgt : 

"Afdeling 3 van Hoofdstuk III van het koninklijk be­ 
sluit van 28 november 1969 tot uitvoering van de wet van 27 juni 
1969 tot herziening van de besluitwet van 28 december 1944 be­ 
treffende de maatschappelijke zekerheid der arbeiders, ingevoegd 
bij koninklijk. besluit van 6 december 1978 en ingetrokken bij 
koninklijk besluit van 20 maart 1979, wordt opnieuwopgenomen 

in de volgende lezing : " 

+ 

Het is aangewezen het beginsel van de invordering 
bij wege van een dwangbevel al in het nieuwe artikel 43bis 
in te schrijven. Dat artike'l stelle men dan als volgt ; 

"Artikel 43bis.- 
De bijdragen, bijdrageopslagen, verwijlintresten 

zomede de forfaitaire bedragen en bijslagen bedoeld in artikel 
30bis van de wet, kunnen door middel van een dwangbevel inge­ 
vorderd worden ••• " 

+ 

... / ... 
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In het tweede lid van het nieuwe artikel 43quater 
schrijve men : 

"Om ontvankelijk te zijn dient het verzet met re­ 
denen te zijn omkleed en, binnen vijftien dagen vanaf de be­ 
tekening van het dwangbevel, aan de Rijksdienst voor maat­ 
schappelijke zekerheid te worden betekend bij gerechtsdeurwaar­ 
dersexploot houdende dagvaarding voor de rechtbank. Het von­ 
nis wordt geacht op tegenspraak te zijn gewezen, zelfs in af­ 
wezigheid van de partijen". 

+ 

Voor het nieuwe artikel 43quinquies wordt de vol­ 
gende tekst in overweging gegeven : 

"Artikel 43cruinauies.- 
De Rijksdienst voor maatschappelijke zekerheid mag 

met het dwangbevel bewarend en uitvoerend beslag leggen op 
de goederen van de schuldenaar, volgens de regelen bepaald in 
het Gerechtelijk Wetboek. Een gedeeltelijke aanbetaling stopt 
de voortzetting van de vervolging niet". 

+ 

Het nieuwe artikel 43sexies kan eenvoudiger worden 
gesteld als volgt : 

"Artikel 43sexies.- 
Het verzet bedoeld in artikel 43quater belet noch 

het bewarend, noch het uitvoerend beslag. De bedragen vermeld 
in het dwangbevel worden steeds geacht zeker te zijn en vast 
te staan". 

+ 

... / ... 
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In het tweede lid van het nieuwe artikel 43septies 
leze men : "Zij worden vastgesteld overeenkomstig de regelen 
betreffende de akten ••• " 

+ 

Uit de brief van 22 augustus 1983 van de Minister 

van Sociale Zaken zou kmmen worden -afgeleid dat aan de Raad van 
State, afdeling wetgeving, tevens om advies wordt gevraagd 
omtrent de toepassing van het dwangbevel op de inning van 
premies of bijdragen bedoeld in artikel 92 van de EEG-veror­ 
dening 1408/71 van 14 juni 1971. Het ontwerp zelf bevat dien­ 
omtrent geen bepaling. 
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Dans le préambule, il y a lieu, à la fin de 
l'alinéa 1er, de supprimer les mots "de réorientation 

énonomique". Les lois modificatives, en effet ne doivent 
être mentionnées qu'avec leur date. 

+ 

Il convient de rédiger comme suit la phrase 
liminaire de l'article 1er: 

"La section 3 du Chapitre III de l'arrêté royal 

du 28 novembre 1969 pris en exécution de la loi du 

27 juin 1969 revisant l'arrêté-loi du 28 décembre 1944 
concernant la sécurité sociale des travailleurs, insérée 
par l'arrêté royal du 6 décembre 1978 et rapportée par 
l'arrêté royal du 20 mars 1979, est rétablie dans la 
rédaction suivante :". 

+ 

Il s'indique d'inscrire d'emblée le principe du 

recouvrement par voie de contrainte dans le nouvel arti­ 
cle 43bis. Il conviendrait dès lors de rédiger cet arti­ 
cle comme suit : 

"Article 43bis.- 
Les cotisations, majorations de cotisations, 

intérêts de retard ainsi que les montants forfaitaires 

et majorations visés à l'article 30bis de la loi peu­ 
vent être recouvrés par voie de contrainte à partir ••• ". 

+ 

... 1 .. · 
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A l'alinéa 2 du nouvel article 43quater, il y a 

lieu d'écrire: 

"Pour être recevable, l'opposition doit être motivée 
et être signifiée à l'Office nationale de sécurité sociale, 
dans les quinze jours de la notification de la contrainte, par 
exploit d'huissier portant assignation devant le tribunal. Le 
jugement est réputé contradictoire, même s'il est rendu en 

l'absence des parties". 

+ 

Le texte suivant est suggéré pour l'article 43quin- 

quies : 

"Article 43quinquies.- 
L'Office national de sécurité sociale peut, par la 

contrainte, procéder à la saisie conservatoire et à la saisie­ 
exécution des biens du débiteur =onformément aux règles 
établies par le Code judiciaire. Un versement partiel n'arrête 
pas la continuation des poursuites". 

+ 

Le nouvel article 43sexies pourrait être rédigé 

plus simplement de la manière suivante : 

"Article 43sexies.- 
L'opposition visée à l'article 43quater ne fait 

obstacle ni à la saisie conservatoire ni à la saisie-exécution. 
Les nontants mentionnés dans la contrainte sont toujours réDutés 
liquides et certains". 

+ ... 1 .. · 
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A l'alinéa 2 du nouvel article 43septies il 
convient d'écrire : "Ils sont déterminés conformément 
aux règles relatives aux actes ••• n. 

+ 

On pourrait inférer de la lettre du Ministre des 
Affaires sociales du 22 aoUt 1983 que l'avis du Conseil 
d'Etat, section de législation, est également demandé con­ 
cernant l'application de la contrainte à la perception des 
primes ou cotisations visées à l'article 92 du règlement 
CEE 1408/71 du 14 juin 1971. Le projet même ne comporte 
toutefois aucune disposition à ce sujet. 
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De kamer was samengesteld uit 

de Heren · H. ADRIAENS, · Messieurs · · 
H. COREMANS, 
Gh. TACQ, 

G. SCHRANS, 

J. GIJSSELS, 

Mevrouw 
Madame 

M. BENARD, 

De overeenstemming tussen 
de Nederlandse en de Franse 
tekst werd nagezien onder toe­ 
zicht van de H. Gh. TACQ. 

Het verslag werd uitge­ 
bracht door de H. J. VERMEIRE, 
auditeur. 

DE GRIFFIER LE GREFFIER, 

M. BENARD. 

L.15.709/1. 

La chambre était composée de 

voorzitter, 
président, 

staatsraden, 
conseillers d'Etat, 

assessoren van de 
afdeling wetgeving, 
assesseurs de la 
section de législation, 

griffier, 
greffier. 

La concordance entre la ver­ 
sion néerlandai.se et la version 
française a été vérifiée sous le 
contrôle de M. Gh. TACQ. 

Le rapport a été présenté par 
M. J. VERMEIRE, auditeur. 

DE VOORZITTER LE PRESIDENT, 

H. ADRIAENS. 


